
Uraiftodflválfozás Gőiüswszágiiaii? Mexikó utón 
A vízilabda és a kajak-kenu helyzete 

Konstantin l e — Onasszisz te l ! 

Szegedi képzőművészet 
Európában 

A z ű j s á g í r ó k l u b k e r e t é b e n d o n b a n élő Buday György 
m ű k ö d ő Szegedi Művészklub — k i n e k k iá l l í t á sá t a köze i -
h é t f ő es t i fog la lkozásán Sze- m ú l t b a n a m ú z e u m H o r v á t h 
lesi Zo l t án m ű v é s z e t t ö r t é n é s z M i h á l y u tca i k é p t á r á b a n l á t -
Szegedi képzőművészek Eu- h a t t u k — sz in tén a f ényes 
rópában c í m m e l t a r t o t t n a g y képzőművésze t i k a r r i e r t m e g -
érdek lődésse l k í s é r t e lőadás t , f u t o t t m ű v é s z e k közé t a r t o -
A fokozot t f i gye lme t a z a z ik ; f ame t sze t e i t — t ö b b s é -
k ö r ü l m é n y m a g y a r á z z a , hogy g ü k b e n emlékképe i B u d a y 
b e s z á m o l ó j á b a n o lyan a d a t ó - E r d é l y b e n e l tö l tö t t f i a t a l s á -
k a t közölt , m e l y e k n e m vol - g á n a k — a m ű f a j l eg rango-
t a k i s m e r t e k a szé lesebb k ö - s a b b d a r a b j a i közöt t t a r t j á k 
zönség előt t . Szeged képző- ny i l ván . 
m ű v é s z e t é n e k a l a k u l á s á r ó l Egy s a j á t s á g o s a n a l a k u l t — 
t ö b b e k közöt t e l m o n d o t t a , Szegedrő l s t a r t o l t — m ű v é s z -
hogy 1919-ben egy m o d e r n pá lyá ró l is beszámol t Szer is i 
m ű v é s z e t e k n e k kedvező — a z Z o l t á n : a z első k ü l f ö l d r e i n -
európa i i r á n y z a t o k k a l szoros d u l t m ű v é s z e k közöt t e m l í -
k o n t a k t u s t m u t a t ó — a t - t e t t e m e g Brummer József 
m o s z f é r a n y o m a i t ő rz ik a z á l - nevé t , ak i e lőbb f e s t ő k é n t és 
t a l a f e l k u t a t o t t d o k u m e n t u - s zob rá szkén t p róbá lkozo t t , d e 
m o k . A Szegedrő l indu l t , s a k i végül , m i n t igen i s m e r t 
v i l ágh í r e s sé le t t Moholy N e w York - i m ű k e r e s k e d ő vo-
Nagy Lász ló b e m u t a t k o z á s á t n u l t b e a m o d e r n m ű v é s z e -
pé ldáu l Juhász Gyu la ü d v ö - t e k t ö r t éne t ébe , 
zöl te a k k o r , igen e l i smerő , s A z t h o g y a z e m l í t e t t - s a 
a z u j m ű v é s z é t t e l j e s m e g e r - n e v ü k s z e r i n t m f e l n e m s o _ 
tesero l t a n u s k o d o sorokkaL r o l t _ t e h e t s é g e k m i é r t 

Moholy N a g y Lász lón k í v ü l h a g y t á k e l v á r o s u k a t és o r -
— ak i a k é p z ő m ű v é s z e t e k száguka t , a zza l m a g y a r á z t a 
sz in téz i sének megva lós í t á sá r a a z előadó, hogy a s z á z a d f o r -
a l a k u l t w e i m a r i Bauhctus ts-r d u l ó u t á n i évek n e m kedvez -
n á r a vol t — egy m á s i k Sze - t e k a z a lko tóknak . M i n d a z 
gedrő l i ndu l t m ű v é s z is v i - a k k o r m á r é r ezhe tő vá l s ág -
l á g h í r r e t e t t sze r t : a P á r i z s - je lek , m i n d ped ig a f o j t o g a -
ban m a is élő Csáky József t ó elszigetel tség t ávozás r a 
nevé t a kub i s t a szobrásza t kénysze r í t e t t ék őket . A z 1919-
m e g a l a p í t ó j a k é n t s zok t ák es kedvező a t m o s z f é r a v i -
e m l e g e t n i n e m k i sebb m ű v é - szon t c sak igen röv id ide ig 
szek t á r s a s á g á b a n , m i n t a z t u d o t t insp i rá ln i . 
i r á n y z a t o k egész s k á l á j á t b e - A Szegedi M ű v é s z k l u b de -
. . _ . . , c e m b e r 2-an , he t fon es te 
j a r t ricassoe. t a r t j a ú j a b b fog la lkozásá t . 

A Szegedi F i a t a l o k M ű - A. L 
vészet i K o l l é g i u m á n a k egyik 
veze tő egyénisége — a L o n - — — — — 

A v íz i l abdázók csa lódás t h a m a r n é p s z e r ű v é v á l t s p o r t - — Mi lyen vá l tozások v á r -
o k o z t a k a z o l impián , n e m - ága t . h a t ó k m a j d n e m z e t k ö z i v i -
csak a z e r e d m é n y ü k , h a n e m — T ó d u l n i f og a f i a t a l s á g s z o n y l a t b a n ? 
a j á t é k u k i s m e g l e h e t ő s e n — m o n d j a G r a n e k —, csak — K e t t ő t eml í t ek . M e g j e -
g y e n g e volt . D ö m ö t ö r Zo l tán , l egyen e l egendő h a j ó n k , hogy l en t a z o l impia i k a j a k - é s 
a sokszoros vá loga to t t j á t é - b e ü l t e s s ü k azoka t , a k i k a k e n u v e r s e n y e k e n A f r i k a , 
kos e n n e k e l l e n é r e b izakodó, m e x i k ó i győze lmek h a t á s á r a Mos t először. M i n d k é t h a j ó -

— M i n d e n je l a r r a v a l l — h a t á r o z t á k e l : k a j a k o s o k , f a j t a n á l u k ősi köz lekedés i 
kezdi a beszé lge tés t a z Ü j - v a g y k e n u s o k l e s z n e k . . . E d - eszköz. H a c é l t u d a t o s a n fog-
pes t i Dózsa k i t ű n ő j á t é k o s a d ig a főváros , Győr , D u n a - l a l k o z n a k ezzel a spor tágga l , 
—, hogy ezen a z o l i m p i á n ú j v á r o s , Szeged, Miskolc , a l tko r a k á r m á r 1972-ben 
vo l t u t o l j á r a „v iz ib i rkózás" , Szo lnok vo l t s p o r t á g u n k e g y - f o n t o s sze repe t j á t s z h a t n a k 
v íz i l abda he lye t t . E léggé c sú - egy k ö z p o n t j a . N e m c s a k eze - a z o l i m p i á n . A m á s i k v á l t o -
n y a j e l e n e t e k z a j l o t t a k l e a ke t ke l l e rős í t enünk , f e j l e sz - zás u g y a n c s a k a köve tkező 
m e d e n c é b e n . A közönség p e - t e n ü n k , h a n e m ú j a b b a k a t o l i m p i á v a l kapcso la tos . A 

A m a g y a r b a j n o k s a g b a n d ig csak a z t l á t h a t t a , a m i a ke l l l é t e s í t enünk . E l sőso rban n v u e a t n é m e t e k a z t t e rvez ik 
veze tő ü . Dózsa l a b d a r u g ó - v íz fö lö t t t ö r t én t , a víz a l a t t i s z a k e m b e r e k k e l k í v á n j u k t á - n y u g a m e m e l e K a z l t c r v e z i K > 
c s a p a t a k e d d e n k ü l ö n r e p ü l ő - k ü z d e l e m a z o n b a n m é g e n - m o g a t n i ú j a b b v idék i t e h e t - hogy n e m c s a k h é t s z á m b a n 
gépen e lu t azo t t B u d a p e s t r ő l n é l is e l s z á n t a b b é s d u r v á b b ségeli f e l k u t a t á s á t é s n e v e - r e n d e z n e k m a j d k a j a k - é s 
Szalonik ibe , a h o l s z e r d á n v o l t E n n e k m o s t r e m é l h e t ő - lését . J e l e n l e g 1200—1300 iga - k e n u v e r s e n y e k e t h a n e m t i -

Nemzetkozi 
mérkőzések 

d é l u t á n megkezd i szereplő- i e g vége, m e r t ú j szabá lyok zol t v e r s e n y z ő n k v a n a z o r - „ p n „ - v h „ n _ ' - n r i t a r _ ' 
sé t a 11. V V K - b a n . A z Ű. lesznek . s z á e b a n . úgy gondolom, ez z e n e g y b e n m o n d t a G r a -

— B e v á l i k a v á l t o z t a t á s ? Dózsa a görög A r i s Szalo-
n ik i e l len k ü z d a l eg jobb 16 _ A z t h i szem, igen — v á -
közé j u t á s é r t . l a szo l j a Dömötör , a k i o t t vo l t 

A z Ü. Dózsa 32 h ó n a p R ó m á b a n , T o k i ó b a n és M e x i -
u t án m é r k ő z i k i smét ezé r t a kóban . — Ü j r a j á t é k lesz a 
k u p á é r t . U t o l j á r a 1966. m á r - v íz i labda , a t echn ika , a k o m -
c ius 9-én, a Leeds U n i t e d e l - b inác ió j e l l emzi m a j d , n e m 
len j á t s z o t t a k V á s á r v á r o s o k ped ig a n y e r s erő. A z ú j s za -
K u p a m é r k ő z é s t . A z A r i s S z a - bá lyok lényege, hogy a d u r -
loniki e l len i összecsapás v a s á g é r t k i á l l í t á s j á r . A j á -
e g y é b k é n t a m a g y a r k l u b o k t ékosok n y i l v á n m e g g o n d o l -
64. V V K - t a l á l k o z ó j a lesz, a z j á k m a j d , hogy érdemes-eí 
Ü. Dózsának p e d i g a 15. v e r ekedn i , h a a z u t á n csak 
V V K - m é r k ő z é s e . n é z h e t i k a m é r k ő z é s t a m e -

A z ú j p e s t i e k 15 j á t é k o s s a l d e n c e széléről . 

s zágban , úgy gondolom, ez 
a szám gyor san e m e l k e d i k n e k I s t ván . — Ez növel i 
m a j d . s p o r t á g u n k j e l e n t ő s é g é t 

u t a z t a k Görögországba . B a -
rót i L a j o s edző v é l e m é n y e s z a b á l y o k a t ? 
sze r in t a z osszea l l i t a sban 

M i k o r veze t ik b e a z ú j 

Új szabályok 
a kosárlabdában 

A Nemze tköz i K o s á r l a b d a sák a l a b d á t . M i u t á n a z e l -
Szöve tség m e x i k ó i kong re sz - l en fé l t é r f e l é r e k e r ü l t a l a b -
szusán t ö b b é r d e k e s módos í - da, az t a s a j á t t é r f e l ü k r e 
t á s t h a j t o t t v é g r e a j á t é k s z a - s e m m i k é p p e n s e m d o b h a t j á k 
bá lyokon . vissza . 6. A z egész m é r k ő -

1. A p á l y á r a ú j b ó l v o n - zés f o l y a m á n b í ró i s ípszóra 
csak egy vá l t ozá s l e h e t : K á - , N á l u n k k í s é r l e t k é p p e n n a k e g y k ö z é p s ő e lvá lasz tó m i n d e n e se tben m e g á l l í t j á k 
posz ta ese t leg v i s s z a k e r ü l a m a r , a köve tkező b a j n o k s a - vona la t , a m e l y p á r h u z a m o - a z ó r á t 
j o b b h á t v é d he lyére , Noskó f f 1 így_ m g j a k j a t s z a m A s a n f u t a z a l a p v o n a l a k k a l . 
f edeze tnek megy, a t á m a d ó - Nemze tköz i Szove tseg 1970- 2 . A g y ű r ű h á l ó j á t a jövő- ÍGY TIPPELJÜNK! 
so rban ped ig a f á r a d t N a g y ^ . „ ^ " L ^ i f 8 6 ^ ^ - 5 ^ " ben 60 c m - r ő l 40 c m - r e r ö - FTC-Dunaújváros 
L. he lye t t Z á m b ó sze repe l — bá lyok ügyében . (Minden b i - v i d í t i k J e 3 A z e g y e s f é l „ Egyetérté s-Györ°5 

t a k t i k a i e lgondolásból . A z o p n y a l e l f o g a d j a k a z u j í t a - i d ő k közötti s z ü n e t 1 0 m e t _ Tatabánya-videoton 
mérkőzésen olasz j á t é k v e z e - soka t m e r t a s z a k é r t ő k f e l - v e 1 5 p e r c e s l e s z 4 A m é r _ i ^ a f „ k - v á r p M ? t a m 

tők m ű k ö d n e k közre . i smer t ek , hogy s p o r t á g u n k k ő z é s u t o i s ó h á r o m pe rcében , SZMTE-MVSC 
S z e r d á n nemze tköz i m é r - c sak a k k o r l ehe t i smé t n é p - t o v á b b á a z ese t leges hosz- P£5KESE£. 

kőzést j á t sz ik a V a s a s is. A s o k , , m m d
l

e n , m e g " s zabb í t á sban v a l a m e n n y i l ^ o ^ L ^ T S r c ^ 
p i r o s - k é k e k I s z t a n b u l b a n a vá l toz ik a medenceben . ) vé t sége t k é t b ü n t e t ő d o b á s s a l Ataianta-Milán 
tö rök b a j n o k F e n e r b a h c s e - A k a j a k o s o k , k e n u s o k n a g y b ü n t e t n e k . 5. A z uto lsó h á - S n e í S ^ — M o r e n t t a a 
v a l t a l á lkoznak . A b a r á t s á - s i ke r t é r t e k e l a z o l imp ián , r o m pe rc i d e j é n a j á t é k o - Palermo—Torino 
gos m é r k ő z é s a F e n a r b a h c s e G r a n e k I s tván m á r t ú l j u t o t t s o k n a k c s u p á n t íz m á s o d p e r - ^ 'mé rkőzések 
f ő p r ó b á j a a z A j a x A m s z t e r - a z első ö römökön , f o g a d t a a C es időt e n g e d é l y e z n e k a r r a , T Dózía-BORAODI B 
d a m e l len n o v e m b e r 12-én m e g é r d e m e l t g ra tu l ác ióka t , hogy s a j á t t é r f e l ü k ö n t a r t - III. ker.—volán 
és 17-én so r ra k e r ü l ő b a j - A z i s m e r t s z a k e m b e r m o s t 
n o k c s a p a t o k E u r ó p a K u p a - azza l fogla lkozik , hogyan le -
küzde l emre . h e t t o v á b b f e j l e s z t e n i e z t a 
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Ma, s z e r d á n d é l u t á n S Z E - l o g a t o t t b a n ö t Ce l t i c j á t é k o s 
AC—Szegedi Dózsa b a r á t s á - (S impson. G e m m e l l , J o h n -
gos l a b d a r ú g ő m é r k ő z é s lesz s tone, L e n n o x é s Hughes ) 
Szegeden a T i s z a - p a r t i s t a - k a p o t t he lye t . 
d i o n b a n d é l u t á n f é l 3 ó ra i 
kezde t teL * 

* A l a b d a r ú g ó - b a j n o k s á g b a n 
K ü l ö n r e p ü l ő g é p e n e l szá l - a z N D K - b a n a z F C Vor -

l í to t t ák Var sóbó l D u b l i n b a a w a e r t s Ber l in , H a n s a Ros-
nyeken. Maróczy Géza a 30-as gedi versenyen részt vett. Emié- - l t h A 1 p n m b , m v t 78 é v e s t o c k á l l a z é l e n e g y a r á n t 17 
évek elején minden évben pár két kegyelettel őrzik a szegedi e i n u n y i io eves ,, , Wrf .S, ,mhHn a 
hetet Szegeden töltött I lyenkor sakkozók. J o e W i c k h a m - n a k , a z I r 1 / p o n t t a l . H e l g i u m b d n a 
sokat játszott a szegedi sakko- * L a b d a r ú g ó Szöve tség t i t k a - S p o r t i n g Cha r l e ro i . Csehszlo-
zókkal, de a legtöbb játszmát A megyei sakkszövetség no- ^ n a k b o i t t e s t é t A z i s m e r t v á k i á b a n a S p a r t a k T m a v a . 

Tóbiás György elhunytával 
fá jda lmas veszteség ér te a sze-
gedi sakkozókat. A neves festő-
művész a két világháború közöt-
ti időben többször volt első dí-
jas a városi és megyei verse-

gedi Munkás Sakk Kör tag ja-
ként eredményesen szerepelt az 
országos vidéki csapatba jnoksá-
gokon. A sakkozás iránti szere-
tetét haláláig megőrizte. A leg-
utóbbi időkig Is valamennyi sze-

Tóbiás Györggyel váltotta, 
tartotta a 
kozónak. 

A felszabadulás u tán a Sze-

örggyel váltotta. Öt "ember 7-én villám csapatver- " g n a n v o l n r c r a c r l v i n .„ 
legjobb szegedi sak- senyt rendez az SZVSE klubjá- l a b d a r u g ó veze tő a z e l m ú l t ö p a n y o i o r s z a g o a n a 

j z i . i r r i n • s a -x i -1 . r . - r •* / , r ll/l o r j m ój A nrrzirnoi- i . ban délelőtt 9 órai kezdetteL 
* 

A városi fé r f i egyéni ba jnok -

FIGYELEM ! 
Értesítem régi és ú j ven-
dégeimet, hogy ismét dol-
gozom, de nem a Jósika 
u. 1. sz. alatt , hanem a 
Madách u., Lechner tér 
sarkán levő női fodrászüz-
letben. 

MARIKA 

Munkásokat, alkalmazottakat keresnek 

Könyvpavilonba Jutalékos Felvételre keresünk kömflvese-
könyvterjesztőt felvesz: Müveit ket, ácsokat, parket tázókat , 
Nép Könyvesbolt, Szeged, Apri- nyugdijasokat éj jel iőrnek, por-
lis 4. u. 49. xDK. 1081. tásnak, gépkezelőnek azonnali 

belépéssel. Szegedi járási Építő 
Gyakorlat tal rendelkező szak- Ktsz, Szőreg, Tolbuhin tér 12. 

ÁRAMSZÜNET 
Az Áramszolgáltató Válla-
lat közli, hogy 1868. no-
vember 10-én 7—9 óráig a 
Nemestakács u., Móra u., 
Faragó u.. Alföldi u . és 
Zerge u. által határolt te-
rületen, valamint novem-
ber 12-én 7—16 óráig a 
Rákóczi u., Petőfi S. sgt.. 
Bécsi krt. , Alföldi u. ál-
tal határolt területen, to-
vábbá a Gólya u„ Csillag 
u. és Gép utcában 
áramszünet lesz. 

XS. 82 672 

Szegedi Ruhagyár másodállás-
ban alkalmaz 165-től 170 cm ma-
gas nőt, valamint 170-től 176 em 
magas férf i t manekennek . Je-
lentkezni lehet a vállalat mun-
kaerő-gazdálkodásán. xS. 82 676 

Tala jmechanikai mintavétele-
zéshez gyakorlat tal rendelkező, 

képzett KIRAKATRENDEZŐT 
azonnali belépéssel szegedi mun-
kahelyre felveszünk. Jelentkezni 
lehet a Csongrád megyei Ruhá-
zati Kiskerekedelmi Vállalat köz-
pont jában , Szeged, Vár u. 7. 

XDK. 1063. 
ARÚFORGALMI OSZTALYRA 

osztályvezető-helyettesi beosztás-
ba, szállítási és auyaggazdálko-
dási ismeretekkel rendelkező, szín"tezni° tüdő" Wrómester t 'kere- ' 
valamint kereskedelemben jár tas s , j n k magas fizetési lehetőséggel, 
hálózati instruktori beosztásba Szabad szombat biztosítva. Je-
ferf i munkaerőt keres iparválla- lentltezéseket írásban Postafiók 
L : . i i í l n L v e 1 0 , 3 J S J ! ? é r e a 2-re k é r j ü k . xS. 82 842 Saj tóházba. xDK. 1073 

Szegedi Iparvállalat azonnali 
GÉPtRÖKAT, TAKARÍTÓNŐ- belépéssel igazgatási előadót al-

KET azonnali belépéssel felvesz kalmaz. Ajánlatokat részletes 
a Csongrád—Békés Megyei Vas- önéletrajz, valamint az eddigi 
Műszaki Nagykereskedelmi Váll. munkakörök megjelölésével a 
szegedi telepe, Bakay N. u. 52. szegedi Hirdetőbe ké r jük leadni: 

„Igazgatás" 82 886 jeligére. 
Rakodómunkásokat gépkocsi S. 82 886 

rakodáshoz állandó munkára fel-
veszünk. Havi kereseti lehető- Tej ipar i Szállítási Vállalat 
ség: 2—4000 Ft. Vidéki dolgozók (Hódmezővásárhely, Kutas! u . 
részére díjtalan utazást biztosi- 22.) gyakorlat tal rendelkező, ra-
tunk. 10. sz. AKÖV Szeged, Üj- kodást végző szegedi lakos gép-
telep, munkaügy . xS. 82 327 kocsivezetőt vesz fel. x58 866 

Real. 
h é t e n a lengyel—ír b a r á t s á - M a d r i d . A s z o v j e t l a b d a r ú -
gos m é r k ő z é s a l k a l m á b ó l g ó - b a j n o k s á g b a n a K i j e v i 

- . - ., t a r t ózkodo t t Lengye lo r szág - D inamó . A b o l g á r b a j n o k -
I t n T Z X ö r t S r s e n y ? ™ - , : b a n , s z í v r o h a m m i a t t k ó r - s a g b a n a C S K A C s e r v e n o 
helyezettjei s a csillagos első h á z b a szá l l í to t ták , d e m a r 6 u d m e ' 
osztályú minősítéssel rendelkező n e m t u d t a k segí teni r a j t a . * 
versenyzők ja tszhatnak. 

* * S c h i n l l a György , a 29 é v e s 
AZ NB n vasárnapi Utolső előtti G a z d a g m ű s o r a lesz t e k é - t ax i so fő r , a z e m l é k e z e t e s 

fordulóján az SZVSE Budapes- z o i n k n e k a h e t k o z e p e n . N o - — . , , , , . . . 
ten játszik a Vasas Turbó ellen, v e m b e r 6 - á n f é l 5 ó r a k o r k e - ^ P a P ® ® 1 — M o s z k v a t a v l u -
h á l z ^ a p f t f ? f á t l ^ v e n d ^ ü i ^ A r ü l sor a S Z A K - p á l y á n a t á s h ő s e m o s t a V o l k s t i m m e , 
salgótarjáni csapat a kiesés ellen C s o n g r á d megye i egyéni a z O s z t r á k K o m m u n i s t a 
küzd, a Ruhagyár viszont igyek- b a j n o k i dön tők re . U g y a n - P á r t l a p i a m e g h í v á s á r a 

c sak n o v e m b e r 6 - á n 4 ó r a -
k o r r e n d e z i k a z É p í t ő k - p á -
lyán a n o v e m b e r 7-i ü n n e p i 
t ekeve r seny t . N o v e m b e r 7-én 
dé le lő t t 9 ó r a k o r N B I I -e s 
m é r k ő z é s lesz, a z I K V 
e g y ü t t e s e j á t s z ik a K. P e t ő -
f i e g y ü t t e s é v e l a 
p á l y á n . 

szik megőrizni jelenlegi 7—8. he-
lyét. A mérkőzés 9 órakor kez-
dődik a Ruhagyár k lubjában . 

w 
w 

Skóc ia l a b d a r ú g ó - v á l o g a -
t o t t j a m a v i l á g b a j n o k i s e l e j -
t ező m é r k ő z é s e n f o g a d j a 
A u s z t r i a c s apa t á t . A skót v á -

„ B é c s b e f u t " . S c h r i l l a 5 -én 
20 ó r a k o r i n d u l t e l B u d a -
p e s t r ő l a S z a b a d s á g t é r rő l . 
M a d é l b e n é r k e z i k G y ő r b e 
s o n n é t é j f é l k o r i n d u l to-

P o s t á s v á b b . 7-én 8 ó r á r a s ze r e tne 
N i c k e l s d o r f b a é m i , aho l 
m á r v á r j á k é s e lk í sé r ik egé-
szen a V o l k s t i m m e s z é k h á -
zig. A z u t a t t e h á t 25—26 óra 
a l a t t teszi meg . 

Világos: Ka3, Vc6, Ff5 (3). 
Söté t : Kai , gyalogok: b3, c4, 

d5 (4). 
Világos indul s a második lé-

pésben mat tot ad ! (E. Boswell 
feladványa.) 

A műit heti fe ladvány megol-
dása : 1. Vc5, Kg3, 2. Vg5 mat t ! 

DEL-MAGYARORSZAG — A Magyar Szocialista Munkásoár t 
Csongrád megye) Se Szeged városi bizottsága és a tanács napi-
lapja. — Főszerkesztői F Nagv István. Szerkesztőség és kiadó-
hivatal : Szeged Magyar Tanácsköztársaság útda 10 Telefon: 13-535. 
13-003. - Felelős kiadó! Kovács László — A lapot nvouna : 
a Szegedi Nyomda. Szeged. Balcsy-Zstilnszky u 28 (index 29 05S). 

— Előfizetési dl] egy hónapra 18 forint . 

Csak nálunk! R i o u e m b e r 6 — 2 0 - i g 

Egész napon át — teljes étlapválasztékkal 

árengedményes ételek 
Csak most! 

Búbos Étteremben 
(Mérey u tca) 

25 százalékos e n g e d m é n n y e l régi á r 
se r tés f l e cken 15,20 
ha lász lé 15,70 

ú j á r 
11,60 
11.80 

Sárkány Étteremben 
( Indóház t é r 1.) 

20 száza lékos e n g e d m é n n y e l 
Borsos t o k á n y 
P i r í t o t t s e r t é s m á j 

rég i á r ú j á r 
8,60 6,90 

10,90 8,70 
C S A L Á D I A S K Ö R N Y E Z E T B E N — E L Ő Z É K E N Y F E L S Z O L G Á L Á S S A L ! 

Felsővárosi Étteremben 
(Brüsszel i k r t . 32.) 

20 száza lékos e n g e d m é n n y e l régi á r ú j á r 
Bográcsgu lyás 9,40 7.50 
Babgu lyás , fü s t . csü lök 10.40 9,80 
Töl tö t t k á p o s z t a 10,80 .60 

A % 


